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avantiq DISCLAIMER
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The searches are handled with the utmost care. However, we cannot guarantee the completeness and accuracy of the search reports, which are subject to a number of uncertainties of a legal, technical and personal nature. The Opinions are based on the experience and knowledge of the authors but are of a largely subjective character and can only give an estimation on the legal situation and its current and future relevance for the trade marks to be searched. The Opinion cannot replace the client’s own judgement. We must therefore deny all liability for the results of the searches and the respective Opinions.
AvantIQ accepts no responsibility for delays or errors caused by force majeure, including but not limited to acts of public authorities, storms, political unrest, social disorder, computer or technological breakdowns or failures and or any negligent acts of third parties.
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Abbreviations used
	Pg
Column title meaning “page number”
DB
Column title meaning either “register”, “jurisdiction” or “country”
(A)
Prefix for the application number or date
(R)
Prefix for the registration number or date
(N)
Prefix for the renewal date
(V)
Prefix for the vulnerability date
Int.Cl.
Column title and meaning “International Classes”
ET AL
“and others”


OUR ATTORNEY’S OVERALL OPINION

Comments:

The mark appears to be inherently registrable. We are not aware of a bad connotation of the proposed mark. 

COCOLAT (No. 1) is not yet subject to the use requirement (2009). The mark consists of the word COCOLAT and a device element. Visually, MOKOLAC and COCOLAT are quite different. The marks have the letter sequence “O-OLA”, including the sequence of vowels in common. The same applies to the total number of letters and syllables. The marks are visually very different. There may be a certain aural similarity. The word element in the prior mark is very close to the word “chocolate”, though. Thus, it does certainly have a very limited scope of protection. We do not think that the aural similarities would be regarded sufficient to constitute a risk of confusion. On balance, COCOLAT should not be an insurmountable bar. 

Jokolade (No. 2) is subject to the use requirement. In a quick Internet search we could not trace use of the mark. The marks MOKOLAC and Jokolade have the elements “OKOLA” in common. The first letter and the last two letters are different. Jokolade consists of one syllable more. The word is also clearly derived from the German word for “chocolate” (“Schokolade”). In case of a conflict the client should have the better arguments. We do not see Jokolade as a serious obstacle. 

MILKOLADE (Nos. 3 and 4) is a very old mark and subject to the use requirement. In the Internet we did not find any use of the mark (which is not necessarily conclusive evidence, however, that the mark is actually not in use). The marks have the elements “L-KOLA” in common. Visually, there is a certain similarity of the marks. On the other hand, the prior mark is clearly a fusion of the words “Milk” and “Schokolade” (the German word for chocolate). Thus, it signifies “milk chocolate”. As such it is easily distinguishable from the proposed mark. Even if the prior mark were in use we would see good chances to successfully defend MOKOLAC against the prior mark. In case of a conflict the client should have the better chances of success.

MOLOKO (No. 5) is not yet subject to the use requirement. In the first five letters the “L” and “K” are exchanged. The last letters “AC” and “O” are quite different. Phonetically, there are quite clear differences. However, we believe that there is a certain visual similarity. Given the fact that the goods are partly identical, the owner of the prior mark would have certain chances of success should a conflict arise. The client would have to argue that the visual similarity is not sufficient to constitute a risk of confusion. When merely looking at the legal side, the chances would appear to be relatively equal, possibly with a slight advantage on the client’s side. It is to be noted, however, that the specification of goods in all four classes suggests that the main focus of the mark MOLOKO lies on beverages. The name MOLOKO seems to be taken from a drink in Anthony Burgess’ “A Clockwork Orange” named MOLOKO. In the movie MOLOKO stands for milk. Under the circumstances there might be good chances for the marks to co-exist. This would have to be further investigated, though. 

MALACO (Nos. 6 - 8) is subject to the use requirement. Apart from the three cited registrations there exist a number of further registrations for “MALACO Gut und Gemischt” “MALACO MJUK Mentol”, “MALACO Schnüre”, “MALACO Schoko”, “MALACO Schwedenmix”, “MALACO SÜSSE PILZE”. These registrations stand in the names of MalacoLeaf AB, Leaf Sverige AB, and Malaco KB, all of Malmö / Sweden. These company names appear to be different – successive – names of the same company. According to its website “MalacoLeaf” is the number one sugar confectionery company in Scandinavia. Their products are apparently sold at IKEA and other stores. From the website of the company reveals that the word “MALACO” is prominently displayed on some of the company’s candies packages (besides the product brand). MOKOLAC and MALACO contain the elements “M”, “K(C)O” and “LA”. However, the sequence is different. Visually the marks are very different and even phonetically a similarity is – if at all existing – very limited. In case of a conflict the client should have the clearly better chances of success. Thus, we would not see MALACO as a serious potential obstacle. 

CO-KO-BACK (No. 9) becomes subject to the use requirement in September 2006. The mark is a word and device mark the main elements of which, however, are the words (letters) “CO-KO-BACK”. The further words “…DIE GÜNSTIGE QUALITÄT” are a merely descriptive sequence of words. It stands for “The Affordable Quality”. While the marks are visually very different there is a certain phonetic similarity. The elements “O-KO-AC” and the sequence of vowels are the same. On the other hand, it is to be taken into consideration that the element “BACK” stands for “bake” and the elements “CO-KO” may stand for the bird which is depicted in the word and device mark. Under the circumstances there should hardly be any risk of confusion in Germany. In case of a conflict the client would probably have the much better chances of success. On balance, we would not see the prior mark as a serious obstacle. 

MINOLAC (No. 10) has been registered since 1998 and is subject to the use requirement. From the Internet reveals that MINOLAC is actually used by Danisco for a milk powder substitute that has most of the lactose replaced with the calorie reduced “Lactitol”. The marks have the elements “M-OLAC” and the number of letters and syllables in common. Thus, there is a certain visual and phonetic similarity. However, there are clear differences in the products. Since MINOLAC is used to produce sugar free confectionery there is a difference in the trade levels. MINOLAC is sold to the food industry while the client’s products are sold to the general consumers. Under the circumstances co-existence should be possible. We would not see the prior mark as a serious potential obstacle but cannot totally exclude a certain risk. 

MILALAC (No. 11) is subject to the use requirement. The mark is registered for various products. We could not trace use in the Internet. The owner of the mark, Krüger GmbH & Co. KG, is mainly active in the area of instant products. The company originally started with instant lemon tea and nowadays sells products such as coffee and tea specialties, drinking powders, spreads, sweeteners, nutritional supplements (such as vitamins), magnesium etc. and others. Given the differences in the first four letters – “MILA” vs. “MOCO” – we are of the opinion that the marks should be sufficiently distinguishable. In view of the products sold by the owner of the prior mark no actual confusion should arise. In addition, no use could be found. On balance, MIKALAC should not be an insurmountable obstacle. 

Coco Mac (No. 12) is subject to the use requirement. The mark stands for a (sandwich) spread. In the Internet we could not find actual use of the mark. The mark originally belonged to Schwartauer Werke GmbH & Co., a company which is well-known for its jams. McDonald’s might have acquired the mark since it contains the element “MAC”. There is a certain phonetic similarity between the marks since both MOKOLAC and Coco Mac contain the elements “OK(C)O-AC”. In addition, both marks contain the letter “M”. However, if pronounced correctly (in English) there is even a clear phonetic difference of the marks. The goods are also somewhat different. Taken also into consideration that the prior mark does not seem to be in use we would not see it as a serious potential obstacle.

MOLKOLAC (Nos. 13 – 14) is not yet subject to the use requirement (2010). However, the registrations do not cover pastry, confectionery and chocolate in class 30 but only milk products, in particular whey proteins for the food and feed industry in classes 29 and 31. Thus, despite the close similarity of the marks, it can hardly be said that there is an actual risk of confusion. The products are sold through different levels of the trade. In the Internet we found evidence that the mark is in use for whey products for the food industry. There may be a certain risk but we estimate that the marks should be able to co-exist. In case of a conflict the client should have the slightly better chances of success.

Milei GmbH also own the mark MILKOLAC (Nos. 15 – 17). These registrations cover the same products as MOLKOLAC and the mark appears to be in use for more or less the same products. It even more clearly refers to “milk”. There is a lower similarity to MOKOLAC than between MOLKOLAC and MOKOLAC. On balance, we do not think that MILKOLAC should constitute an insurmountable obstacle. 

COMOLAC (No. 18) is subject to the use requirement. The mark only covers class 29 products, in particular milk and milk products. In the Internet we could not trace actual use of COMOLAC. MOKOLAC and COMOLAC have the letter sequence “O-OLAC” in common and the letters “C/M” and “M/K” are simply exchanged, “C” and “K” being phonetically identical. However, both visually and phonetically the marks are relatively different. Given also the differences in the products we would see good chances to defend MOKOLAC against COMOLAC. It is to be taken into consideration, though, that “chocolate”, although it belongs into class 30, is also a “milk product” in the wider sense. Thus, a certain similarity between the products cannot be denied. We still think that in case of a conflict the client would have the better chances of success. 

3. Conclusion:

None of the cited prior marks appears to be an insurmountable obstacle to the registration and use of MOKOLAC. The possibly most relevant marks are MALACO of Leaf Sverige AB MOLKOLAC of Milei GmbH, Germany. MALACO is mainly used as a company name but also clearly appears in a brand-like manner on the packages of confectionery. It is not totally clear, though, whether the mark is actually in use in Germany. MOLKOLAC is only registered and used for whey proteins for use in the food and feed industries. Both marks should not constitute insurmountable bars either but could possibly cause more serious problems in respect to the registration and use of the mark MOKOLAC. The client might want to investigate these possible conflicts further and consider an attempt to obtain consents from the owners of the prior marks before use of the mark MOKOLAC is started. 

Our Attorney’s Disclaimer:
General conditions and announcements regarding searches 

General conditions with regard to conducting searches and assessing their results
When conducting searches we have to rely on information provided by third parties (for example data bases, providers of off-line searches, foreign associates and attorneys etc.). We have no influence whatsoever with regard to the correctness of the received data. The only possibility to receive more reliable information is to request certified extracts from the respective registers. Such procedure usually takes several weeks and involves additional costs. 

All relevant prior rights can only be retrieved in a search after their publication. There may be a delay of several months between the actual establishment of a prior right and its searchability. Due to this fact, before the client starts to use a searched sign, we recommend to conduct an additional search for prior rights that have been published in the meantime.

Some prior rights are either not searchable at all or only by incurring disproportionate expenses, including but not limited to rights based on use only or rights which are registered locally only (for example company names which are registered in local commercial registers only).

Signs which are actually only established after the search has been conducted but for which the priority or seniority of another right (protected in another jurisdiction) is claimed can not be covered by the search.

Potential conflicts of signs and their predictability are subject to various uncertainties. We can only assess the probability of the results of a potential conflict and the assessment if the client is free to use and register a searched sign is given on the basis of our personal experience and knowledge. To a certain degree such assessment is always subjective. Potential decisions of Patent and Trademark Offices and other official bodies are only foreseeable to a certain extent. It is, therefore, always possible that a respective decision is not in conformity with our prior assessment. This particularly concerns – but is not limited to – any assessment with regard to potential conflicts or search results outside Germany. We would like to point out that the jurisdiction and practice outside Germany is only known to us through our experience with the administration, prosecution and defense of our client’s foreign trademark applications and registrations, mainly via local agents. We do not know all details regarding national laws and practices. Our assessment of potential conflicts outside Germany may therefore only serve for the client’s first orientation regarding the general (regional or global) availability for registration and use of the proposed sign. If the client wishes a definitive assessment with regard to the availability for registration and use of a mark outside Germany we strongly recommend to instruct local agents with conducting searches and assessing their results in the relevant countries. This will entail further costs to be borne by the client.

General remarks with regard to the application for registration of trademarks and the use of the searched signs

Trademarks which have been applied for registration are usually published after the respective Patent and Trademark Office (Intellectual Property Office) has finalized its examination for absolute (and in some jurisdictions relative) grounds for refusal of the application. After the publication the proprietors of prior rights in many jurisdictions have the right to file oppositions or objections against the registration of the trademark. The general possibility to file oppositions and the time limits within which such prior rights are to be claimed vary from jurisdiction to jurisdiction. However, in most jurisdictions prior rights can still be claimed in a later stage as well, for example by filing cancellation actions with the Patent and Trademark Office or by filing actions with ordinary courts. 

The same applies to jurisdictions in which no opposition procedure exists. This means that the fact that no opposition has been filed or that the mark has been registered does not necessarily mean that the registration of the mark and its use are incontestable. In most cases, however, the proprietors of prior rights make use of the opposition procedure (if applicable).

Already the application for registration of a trademark or a company name may infringe a prior right and entail respective judicial steps of a third party the rights of which are affected.

In most jurisdictions (mainly with the exception of the Common Law countries) the simple use of a trademark does in general not create rights for its user: This means that, if the client does not itself file an application for registration of the proposed trademark, third parties may obtain prior rights by later filing a trademark application or simply commencing use of a company name or another identical or similar sign.

The registration and/or use of a sign can basically infringe various types of identical or similar prior rights (for example trademarks, company names, titles of software, print-media and other works in different media like TV, film, video, sound carriers etc.). Depending on the type of the searched sign and its concrete proposed use it may, therefore, be recommendable to extend a search to further prior rights (for example copy right protected titles). We only do this, however, after separate consultation with the client.

General remarks with regard to the indication of the dates of vulnerability for cancellation due to non-use in search reports

The date of the vulnerability for cancellation due to non-use may be an estimated one. It can only be stated exactly if our searches reveal the exact date when the registration procedure was either closed without opposition or when the opposition procedure was closed. In Germany, from this date the 5 years are counted during which the mark is not yet subject to the use requirement. In cases of International Registrations covering Germany the situation is even more complicated. There is 1 year during which the German PTO can forward objections to the International Bureau, counted from the actual date on which the International Registration of the trademark was notified to the German Patent and Trademark Office. The 5 years period only starts when the described 1 year period has ended. If any objection is forwarded by the German Patent and Trademark Office to the International Bureau the 5 years term is counted from the date on which the procedure is closed and final protection is granted by the German PTO for Germany. The respective dates are, however, in some cases not clearly contained in the searched databases or objection or opposition procedures are still going on.

In view of the above facts it cannot be guaranteed that vulnerability dates are always correct. If such dates are indicated this is done to our best knowledge. Doubts are usually indicated by a "?" behind the vulnerability date or a year is indicated only. The client must, however, take into consideration that the indicated date may not be correct and it is even possible that marks which seem to be vulnerable for cancellation are in fact not.

Indications of non-use of prior pharmaceutical trademarks in search reports

With regard to the use of trademarks in connection with pharmaceutical preparations on the market in Germany we usually consult the current "Rote Liste" (“Red List”) at the date the searches are conducted. The “Red List” is the compendium of the 4 major German pharmaceutical associations (BPI, VfA, BAH, VAP) and it lists all pharmaceutical preparations and medicines currently marketed in Germany, provided the marketing company is a member of one of the 4 pharmaceutical associations. This means, however, that trademarks found in the search may be used on either pharmaceutical preparations or medicines not listed in the “Red List” or on products that are not pharmaceuticals or medicines but that are similar to such products. Therefore, the fact that we cannot trace use on pharmaceuticals does not necessarily mean that there is no use at all on pharmaceuticals or on products similar to pharmaceuticals. In addition, in Germany trademarks are already regarded to be in use if and as long as they are only used in the marketing authorisation procedure. Such use is not public and, therefore, cannot be revealed during the search.

Where expressly requested by the client or in certain other cases we conduct an in-use search in the AvantIQ Pharmaceutical-In-Use file which contains information from pharmaceutical wholesalers as to the products sold in their country. If the turnover of a product is lower than US$ 10.000,00 the information is taken out of the database after 3 years. Information about historic sales is taken out after 12 years. It cannot be excluded that certain non-prescription products or products not sold in pharmacies will not appear in the database although they are actually in the market. 

SEARCH STRATEGIES
AvantIQ strategies
We conducted an automated Query search which includes up to 900 variations of Prefix, Infix, Suffix and combinations of the above.
We complemented this automated search with manual searches using the truncations below taking into account phonetic and visual similarity and connotations and synonyms in all the official languages spoken in the country in which the search is being conducted:
For your convenience, senior searchers have worked through all the marks revealed by all variations. 
Should you wish to consult the entire hit list or receive further full documentation for the marks in the Pharmaceutical In Use section, please contact us.
	Strategies (Germany WILA, EU Community, International)
	MOK*, MOC*, MOQ*, NOK*, MOG*, MAUK*, *LAC, *LAK, *LAQ, *LEC, *RAC, *LAG, *MOKO*, *KOLA*, *COLAC*, *OCOLA*, *OKOLE*, *OKKOLA*, M*AC, MO*C, M*KOL*, M*COLA*, M*OLAC*, M\VK\VL\VC*, \CO\CO\CA\C, ??KOLA?, *OKOL*C, M*OLA? 



NATIONAL/CTM/IR TRADEMARKS
	Search strategy:
	MOK*, MOC*, MOQ*, NOK*, MOG*, MAUK*, *LAC, *LAK, *LAQ, *LEC, *RAC, *LAG, *MOKO*, *KOLA*, *COLAC*, *OCOLA*, *OKOLE*, *OKKOLA*, M*AC, MO*C, M*KOL*, M*COLA*, M*OLAC*, M\VK\VL\VC*, \CO\CO\CA\C, ??KOLA?, *OKOL*C, M*OLA?MOKOLAC


	No
	Trademark
	Register
	Appl (A.)
Reg (R) 
No.
Status
	Appl. (A)
Reg. (R)
Vulner. (V)
Date
	Class(es)
	Goods & Services
	Owner

	1
	COCOLAT
(word and design)
	DE
	R: 30456051
registered
	R: 19 November 2004

V: 19 November 2009
	5, 29, 30
	30. pastry confectionery, chocolate, inter alia
	Diana Cartwright, Rotenburg, Germany

	2
	Jokolade
	DE
	R: 39543393
registered
	R: 28 November 1995
	30, 31
	30. chocolate products
	H. von Gimborn GmbH, Emmerich, Germany

	3
	MILKOLADE
	DE
	R: 697063
registered
	R: 12 November 1956
	30
	Cocoa, chocolate, chocolate and confectionery products, all goods manufactured with milk, inter alia
	Kraft Foods Deutschland Holding GmbH, Bremen, Germany

	4
	MILKOLADE
	IR
	R: 172073
registered
	R: 12 October 1953
	5, 30
	30. products prepared with milk, namely: cocoa, cocoa products, chocolate, products of sugar; confectionery, bakery and pastry articles; dietetic products
	Kraft Foods Schweiz Holding AG, Bellerivestr. 203, 8008 Zürich, Switzerland

	5
	MOLOKO
	CTM
	R: 3407715
registered
	R: 31 March 2005

V: 31 March 2010
	29, 30, 32, 33
	30. goods, wholly or mainly of chocolate, cocoa, candies or confectionery, inter alia
	Stefan Adick, Ketteler Str. 4, 33161 Hövelhof, Germany

	6
	MALACO
	CTM
	R: 133611
registered
	R: 5 August 1998
	30
	Pastry and confectionery, inter alia
	Leaf Sverige AB, Brogatan 7, 205 42 Malmö, Sweden

	7
	Malaco
(word and design)
	CTM
	R: 572461
registered
	R: 28 July 1999
	29, 30 ,32
	30. cocoa, pastry and confectionery including chocolates and sweets, inter alia
	Leaf Sverige AB, Brogatan 7, 205 42 Malmö, Sweden

	No
	Trademark
	Register
	Appl (A.)
Reg (R) 
No.
Status
	Appl. (A)
Reg. (R)
Vulner. (V)
Date
	Class(es)
	Goods & Services
	Owner

	8
	MALACO
	DE
	R: 1077575
registered
	R: 29 May 1985
	30
	chocolate goods and pastry, inter alia
	Leaf Sverige AB, Brogatan 7, 205 42 Malmö, Sweden

	9
	CO-KO-BACK … DIE GÜNSTIGE QUALITÄT
(word and design)
	DE
	R: 30130571
registered
	R: 11 September 2001

V: 11 September 2006
	30
	whole class 
	E. May & Co. GmbH, Hamburg, Germany

	10
	MINOLAC
	DE
	R: 39761711
registered
	R: 23 March 1998
	29, 30
	30. confectionery products, chocolates, chocolate and chocolate goods, pralines, pastry and confectionery, inter alia
	Danisco Sweeteners Oy, Espoo, Finland

	11
	MILALAC
	DE
	R: 39757007
registered
	R: 6 February 1998
	5, 29, 30, 32
	30. chocolate, chocolate goods, pralines, inter alia
	Krüger GmbH & Co. KG, Bergisch Gladbach, Germany

	12
	Coco Mac
	DE
	R: 2088099
registered
	R: 22 December 1994
	30
	creamy spread
	McDonald’s International Property Co. Ltd., Oak Brook, III., USA

	13
	MOLKOLAC
	CTM
	R: 3091212
registered
	R: 31 January 2005

V: 31 January 2010
	29, 31
	29. milk products, in particular whey proteins being semi-prepared and prepared goods for the food industry
	Milei GmbH, 88299 Leutkirch-Adrazhofen, Germany

	14
	MOLKOLAC
	DE
	R: 30313314
registered
	R: 8 April 2003
	29, 31
	29. milk products, in particular whey proteins being semi-prepared and prepared goods for the food industry
	Milei GmbH, 88299 Leutkirch-Adrazhofen, Germany

	15
	MILKOLAC
	CTM
	R: 3091162
registered
	R: 31 January 2005

V: 31 January 2010
	29, 31
	29. milk products, in particular whey proteins being semi-prepared and prepared goods for the food industry
	Milei GmbH, 88299 Leutkirch-Adrazhofen, Germany

	No
	Trademark
	Register
	Appl (A.)
Reg (R) 
No.
Status
	Appl. (A)
Reg. (R)
Vulner. (V)
Date
	Class(es)
	Goods & Services
	Owner

	16
	MILKOLAC
	DE
	R: 30313313
registered
	R: 8 April 2003

V: 8 April 2008
	29, 31
	29. milk products, in particular whey proteins, as semi-finished or finished products for the food industry
	Milei GmbH, 88299 Leutkirch-Adrazhofen, Germany

	17
	MILKOLAC
	DE
	R: 1148848
registered
	R: 31 October 1989
	29
	whey protein concentrates as semi-finished products for the food industry, in particular as protein substitutes
	Milei GmbH, 88299 Leutkirch-Adrazhofen, Germany

	18
	COMOLAC
	CTM
	R: 119875
registered
	R: 1 February 1999
	29.
	milk and milk products except milk drinks and milk based drinks, including, among other, butter oil and ghee, butter products not included in other classes, including any combined with other products (in which milk and milk products are the main ingredients) and their substitutes and products based on these products, not included in other classes; edible oils and fats

	FRIESLAND Brands BV, Blankenstein 142, 7943 PE Meppel, Netherlands 
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	Document number

DE30456051, TMDW

Trademark

COCOLAT

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 30456051.0

Reg no: DE30456051
Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word-design

Classes

Int: 30, 29, 5

Goods and Services

Computerized translation

Int 5: Medicinal tea

Int 29: 29: Jams, jellos

Int 30: 30: Tea and tea beverages with and without flavorings, fruit teas, herbal tea for not medical purposes, Mate, Rooibus tea, Lapacho tea, condiments, honey, sugar, Kandis, flour and Getreideprodukte, fine baking and Konditorenwaren, confectionery, cocoa, cocoa products, chocolate, schokolierte, dragierte and glazed fruits, marzipan, coffee, fruit sauces.

Original text
Int 5: Medizinische Tees 

Int 29:  29: Gelees, Konfitüren 

Int 30:  30: Tee und Teegetränke mit und ohne Aromastoffe, Früchtetee, Kräutertee für nicht medizinische Zwecke, Mate, Rooibus-Tee, Lapacho-Tee, Gewürze, Honig, Zucker, Kandis, Mehl- und Getreideprodukte, feine Back- und Konditorenwaren, Süßwaren, Kakao, Kakaoerzeugnisse, Schokolade, schokolierte, dragierte und glasierte Früchte, Marzipan, Kaffee, Fruchtsaucen. 

Vienna Code/s

25.01.01; 25.01.09; 26.04.02; 26.11.06; 27.05.10; 27.05.11

Owner

Cartwright, Diana

 Rotenburg

Germany

Service Address

Süsswaren-Stueven-GmbH, Herdentorsteinweg 49, 28195 Bremen

Publication/s

Publication of registration (Dec 24, 2004) 

Part: 1a

Registered

Eingetragen gem. TLT am 2004.11.19 unter LK 30

Publication (May 27, 2005) 

Part: 2a

No opposition

Kein Widerspruch

Filing Date

Sep 30, 2004

Registration Date

Nov 19, 2004

Vulnerability date

Nov 19, 2009

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (May 27, 2005)


	Jokolade

	Document number

DE39543393, TMDW

Trademark

Jokolade

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 39543393.2

Reg no: DE39543393

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 31, 30

Goods and Services

Computerized translation

Int 30, 31: Office 30: Chocolate products Office 31: Pet food, not-medical auxiliary fodder, including chocolate as auxiliary fodder

Original text
Int 30, 31: GK 30: Schokoladeprodukte GK 31: Futter für Haustiere, nichtmedizinisches Ergänzungsfutter, einschließlich Schokolade als Ergänzungsfutter 

Owner

H. von Gimborn GmbH

 Emmerich

Germany

Service Address

Patentanwälte Splanemann Reitzner Baronetzky Westendorp, Rumfordstr. 7, 80469 München

Agent

Anwaltssozietät Patentanwälte Splanemann Reitzner Baronetzky

 München

History

Reference to WIPO trademark

Heimateintragung für IR-Marke 656246

Other information: 656246

Publication/s

Publication of registration (Feb 29, 1996) 

Part: 1a

Registered

Eingetragen am 1995.11.28 unter LK 31

Publication (Jan 10, 1997) 

Part: 2a

No opposition

Kein Widerspruch

Publication (Apr 20, 2000) 

Part: 8b

Change of agent details

Änderung der Angaben zum Vertreter

Filing Date

Oct 25, 1995

Registration Date

Nov 28, 1995

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	MILKOLADE

	Document number

DT697063, TMDW

Trademark

MILKOLADE

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: S3514

Reg no: DT697063

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 30

Goods and Services

Computerized translation

Int 30: Goods: Cocoa, chocolate, chocolate and confectionery products, baking and confectionery, baking and insulating materials, marzipan, puddings in powdered form, fruit and cream ice-cream, all goods using milk manufactured.

Original text
Int 30: Waren: Kakao, Schokolade, Schokoladen- und Zuckerwaren, Back- und Konditorwaren, Back- und Füllmassen, Marzipan, Puddingpulver, Frucht- und Rahmspeiseeis, sämtliche Waren unter Verwendung von Milch hergestellt. 

Owner

Kraft Foods Deutschland Holding GmbH

 Bremen

Germany

Service Address

Rechtsanwälte Preu Bohlig & Partner, Johnsallee 13, 20148 Hamburg

Agent

Preu Bohlig & Partner

 Hamburg

Publication/s

Publication of application (Sep 15, 1953) 

Publication of registration (Dec 15, 1956) : Registered

Publication (Feb 10, 1997) 

Part: 8c

Other change

Die Markeninhaberin lautet richtig: Kraft Jacobs Suchard GmbH.

Publication (Jan 25, 2001) 

Part: 8a

Change of owner details

Änderung der Angaben zum Inhaber (ggf. auch Vertreter); Frühere Angaben:; Kraft Jacobs Suchard GmbH, Langemarckstr. 8-20, 2800 Bremen 1

Publication of renewal (Jun 06, 2003) 

Part: 4

Renewal

Am 2003.04.24 verlängert

Publication (Jul 18, 2003) 

Part: 8b

Change of agent details

Änderung der Angaben zum Vertreter

Filing Date

Apr 23, 1953

Registration Date

Nov 12, 1956

Last renewal Date

Apr 24, 2003

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	MILKOLADE

	Document number

172073, TMWO

Trademark

MILKOLADE

Appl & Reg No/Status/Dates

Int reg no: 172073

Status: Renewed

Countries

Designated under the Madrid Agreement: Austria, Benelux Trademark Office, Czech Republic, Germany, Algeria, Egypt, Spain, France, Croatia, Hungary, Italy, Liechtenstein, Morocco, Monaco, The former Yugoslav Republic of Macedonia, Portugal, Romania, Slovenia, Slovakia, San Marino, Serbia and Montenegro

TM Type / Description

Word

Language of application: French

Additional Information

Validity: 20 years

Classes

Int: 05, 30

Goods and Services

Computerized translation

Int 05: Dietetic products.

Int 30: Products prepared with milk, namely: cocoa, cocoa products, chocolate, products of sugar, articles of confectionery, bakery and pastry, dietetic products.

Original text
Int 05: French: Produits diététiques. 

Int 30: French: Produits préparés avec du lait, à savoir: cacao, produits de cacao, chocolat, produits de sucre, articles de confiserie, de boulangerie et de pâtisserie, produits diététiques. 

Owner

KRAFT FOODS SCHWEIZ HOLDING AG

Bellerivestr. 203

CH-8008 Zürich

Switzerland

Entitlement: Contracting state of which the holder is a national: Switzerland

Previous Owner

KRAFT JACOBS SUCHARD S.A. (KRAFT JACOBS SUCHARD AG),' (KRAFT JACOBS SUCHARD Ltd)'

4-6, Klausstrasse,

ZURICH

Switzerland

Office of origin

Switzerland

Basic application/registration

Basic registration no: 147 227

Basic registration date: 1953-06-26

Non renewal of certain contracting parties

Designated country/ies: Tunisia

Publication/s

Publication of Continuation of effect N°1994/4 LMi (Jun 20, 1994) 

Effective date: 1994-02-28

Date of recordal: 1994-04-18

Notification date: 1994-05-03

Designated country/ies: Croatia, The former Yugoslav Republic of Macedonia, Slovenia

Publication of renewal N°1993/10 LMi (Dec 16, 1993) 

Effective date: 1993-10-12

Date of recordal: 1993-11-02

Notification date: 1993-11-16

Designation(s) under the Agreement: Austria, Benelux Trademark Office, Czech Republic, Germany, Algeria, Egypt, Spain, France, Hungary, Italy, Liechtenstein, Morocco, Monaco, Portugal, Romania, Slovakia, San Marino, Serbia and Montenegro

Publication of Continuation of effect N°1993/9 LMi (Nov 17, 1993) 

Effective date: 1993-08-30

Date of recordal: 1993-09-01

Notification date: 1993-10-01

Designated country/ies: Czech Republic, Slovakia

Publication of Other final decision (usually a partial reversal)

Effective date: 1973-10-12

Date of recordal: 1973-10-12

Notification date: 1973-11-10

Interested office: Federal Republic of Germany

Partial refusal details: 

Header: 

[FR] Produits préparés avec du lait, à svoir: cacao, chocolat, produits de sucre, articles de confiserie, de boulangerie et de pâtisserie, aliments diététiques.

Publication of Other final decision (usually a partial reversal)

Effective date: 1973-10-12

Date of recordal: 1973-10-12

Notification date: 1973-11-10

Interested office: Spain

Partial refusal details: 

Header: 

[FR] Produits préparés avec du lait, à savoir: cacao, produits de cacao, chocolat, produits de sucre, articles de confiserie et de pâtisserie.

Publication of registration N°1973/10 LMi (Dec 01, 1973) 

Effective date: 1953-10-12

Date of recordal: 1973-10-12

Notification date: 1973-11-10

Interested office: Switzerland

Designation(s) under the Agreement: Austria, Benelux Trademark Office, Czechoslovakia, German Democratic Republic, Germany, Federal Republic of Germany, Algeria, Egypt, Spain, France, Hungary, Italy, Liechtenstein, Morocco, Monaco, Portugal, Romania, San Marino, Tunisia, Serbia and Montenegro

International Registration Date

Oct 12, 1953

Expiration Date

Oct 12, 2013

Last renewal Date

Oct 12, 1993

Notification Date

Nov 16, 1993

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 31, 2004)

Copyright

(c) WIPO and IQS AvantIQ 


	MOLOKO

	Document number

3407715, TMEC

Trademark

MOLOKO

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 3407715

Status: Registration published

Status date: Jun 20, 2005

TM Type / Description

Word

Language of application: German

Second language of application: English

Classes

Int: 29, 30, 32, 33

Goods and Services

Int 29: Non-alcoholic beverages, in particular milk drinks; crisps. 

Int 30: Coffee (products), tea (products), cocoa (products), chocolate (products);sweets, goods, wholly or mainly of chocolate, cocoa, candies or confectionery, instant cocoa mixes; Sugar, natural sweeteners; bread, crackers, cookies, pastry, confectionery;confectionery, in particular snacks; chewing gum; ice-cream, edible ices. 

Int 32: Non-alcoholic drinks, in particular fruit drinks, fruit juices. 

Int 33: Alcoholic beverages, in particular alcoholic milk drinks, cocktails, aperitifs, liqueurs. 

Applicant

Stefan Adick

Citizen of Germany

Ketteler Str. 4

33161 Hövelhof

Germany

Address for service: 

Stefan Adick

Ketteler Str. 4

D-33161 Hövelhof

ALEMANIA

Agent

FIEDLER, OSTERMANN & SCHNEIDER

Klausheider Str. 31

33106 Paderborn

Germany

Address for service: 

FIEDLER, OSTERMANN & SCHNEIDER

Klausheider Str. 31

D-33106 Paderborn

ALEMANIA

Contact: Phone: 00 49-5254660631; Fax: 00 49-5254660632; Email: TOstermann@t-online.de

Acquired distinctiveness

No

Reception dates

OHIM reception date: 2003-10-22

Publication/s

Publication N°26/2005 (Jun 27, 2005) : Part B, Rubric 10000

Publication N°37/2004 (Sep 13, 2004) : Part A, Rubric 10000

Filing Date

Oct 22, 2003

Registration Date

Mar 31, 2005

Vulnerability Date

Mar 31, 2010

Expiration Date

Oct 22, 2013

Source Data (Update)

Nov 25, 2005 (Jun 20, 2005)


	MALACO

	Document number

133611, TMEC

Trademark

MALACO

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 133611

Status: Registration published

Status date: Sep 02, 1998

TM Type / Description

Word

Language of application: Swedish

Second language of application: English

Classes

Int: 30

Goods and Services

Int 30: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artifical coffee; flour and preparations made from cereals, bread, pastry and confectionery, ices; honey, treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar, sauces (condiments); spices; ice. 

Applicant

Leaf Sverige AB

Citizen of Sweden

Brogatan 7

205 42 Malmö

Sweden

Address for service: 

Leaf Sverige AB

Brogatan 7

SE-205 42 Malmö

SUECIA

Agent

ZACCO SWEDEN AB

P.O. Box 23101

104 35 Stockholm

Sweden

Address for service: 

ZACCO SWEDEN AB

P.O. Box 23101

SE-104 35 Stockholm

SUECIA

Contact: Phone: 00 46-87299500; Fax: 00 46-8318315; Email: info@zacco.se

Acquired distinctiveness

No

Reception dates

OHIM reception date: 1996-03-29

Seniority

Registration date: Dec 12, 1983

Registration number: 105720

Country: Austria

Nature: UE

Type: Partial

Status: Accepted

Seniority

Registration date: Jul 09, 1993

Registration number: 538552

Country: Benelux Trademark Office

Nature: UE

Type: Partial

Status: Accepted

Seniority

Registration date: Jul 31, 1989

Registration number: 257592

Country: Sweden

Nature: UE

Type: Partial

Status: Accepted

Publication/s

Publication N°30/1997 (Dec 01, 1997) : Part A, Rubric 10000

Publication N°72/1998 (Sep 21, 1998) : Part B, Rubric 10000

Filing Date

Apr 01, 1996

Registration Date

Aug 05, 1998

Expiration Date

Apr 01, 2006

Source Data (Update)

Nov 25, 2005 (May 17, 2005)


	Malaco
[image: image2.jpg]



	Document number

572461, TMEC

Trademark

Malaco

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 572461

Status: Registration published

Status date: Sep 03, 1999

TM Type / Description

Word-design

Language of application: Swedish

Second language of application: English

Color description: Grey, pink, blue, green, yellow, red and white.

Additional Information

Colour is claimed

Classes

Int: 29, 30, 32

Goods and Services

Int 29: Meat, fish, poultry and game; meat extracts; preserved, dried and cooked fruits and vegetables; jellies, jams, marmalade, stewed fruits; eggs, milk and milk products, yoghurt and frozen yoghurt; edible oils and fats; tomato paste and tomato juice; snack products based on potato, vegetables or fruit; roasted, dried, salted, spiced and seasoned nuts. 

Int 30: Coffee, coffee substitutes, tea and cocoa, including beverages made thereof; sugar and sweeteners; flour, pasta and other dough products, pizzas, Russian pasties, pies, bread, pastry and confectionery including chocolates and sweets; ice cream, yoghurt ice cream and ices; salt, mustard, ketchup, vinegar, sauces (condiments), spices, snack products in the form of popcorn and corn crisps as well as snack products based on corn, rice, barley, rye or pastry. 

Int 32: Beers; mineral- and aerated waters and other non-alcoholic drinks; fruit drinks and fruit juices; syrups and other preparations for making beverages. 

Vienna Code/s

03.02.01; 03.02.25

Applicant

Leaf Sverige AB

Citizen of Sweden

Brogatan 7

205 42 Malmö

Sweden

Address for service: 

Leaf Sverige AB

Brogatan 7

SE-205 42 Malmö

SUECIA

Agent

ZACCO SWEDEN AB

P.O. Box 23101

104 35 Stockholm

Sweden

Address for service: 

ZACCO SWEDEN AB

P.O. Box 23101

SE-104 35 Stockholm

SUECIA

Contact: Phone: 00 46-87299500; Fax: 00 46-8318315; Email: info@zacco.se

Acquired distinctiveness

No

Reception dates

National office reception date: 1997-06-12

OHIM reception date: 1997-06-25

Publication/s

Publication N°67/1998 (Sep 07, 1998) : Part A, Rubric 10000

Publication N°73/1999 (Sep 13, 1999) : Part B, Rubric 20000

Filing Date

Jun 12, 1997

Registration Date

Jul 28, 1999

Expiration Date

Jun 12, 2007

Source Data (Update)

Nov 25, 2005 (Aug 01, 2005)


	MALACO

	Document number

DT1077575, TMDW

Trademark

MALACO

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: A35660

Reg no: DT1077575

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 30

Goods and Services

Computerized translation

Int 30: 30: Biskuits, baking goods, chocolate goods, Fruchtessenzen for feeding and baking purposes as well as for the production of sweets purifies sweets;: Jello and cream powder, grain preparations (excluded feeds).

Original text
Int 30: 30: Biskuits, feine Backwaren, Schokoladewaren, Zuckerwaren, Fruchtessenzen für Speise- und Backzwecke sowie zur Herstellung von Zuckerwaren;: Gelee- und Cremepulver, Getreidepräparate (ausgenommen Futtermittel). 

Owner

Leaf Sverige AB

 Malmö

Sweden

Service Address

Mitscherlich & Partner Patent- und Rechtsanwälte, Postfach 330609, 80066 München

Agent

Mitscherlich & Partner, Patent- und Rechtsanwälte

 München

Publication/s

Publication of application (Nov 15, 1982) 

Publication of registration (Jun 29, 1985) : Registered

Publication (Jan 20, 1998) 

Part: 8c

Other change

Die Vertreter sind weggefallen.

Publication (Mar 20, 1998) 

Part: 3b

Change of owner

Marke umgeschrieben; Alter Inhaber:; FREIA MARABOU a.s., Oslo (Norwegen)

Publication (Dec 13, 2001) 

Part: 3b

Change of owner

Marke umgeschrieben; Alter Inhaber:; Kraft Freia Marabou Aktiebolag, Sundbyberg, SE

Publication (Jun 28, 2002) 

Part: 5g

Partial cancellation

Auf Erklärung des Inhabers am 2002.04.19 teilweise gelöscht; LÖ-Grund: Verzicht (§ 48 MarkenG)

Publication of renewal (Jun 28, 2002) 

Part: 4

Renewal

Am 2002.04.29 verlängert

Publication of renewal (Dec 05, 2003) 

Part: 4

Renewal

Am 2002.04.29 verlängert

Publication (Oct 07, 2005) 

Part: 3b

Change of owner

Marke umgeschrieben; Alter Inhaber:; MalacoLeaf AB, Malmö, SE

Filing Date

Apr 28, 1982

Registration Date

May 29, 1985

Last renewal Date

Apr 29, 2002

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Oct 07, 2005)


	CO-KO-BACK ... DIE GÜNSTIGE QUALITÄT
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	Document number

DE30130571, TMDW

Trademark

CO-KO-BACK ... DIE GÜNSTIGE QUALITÄT

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 30130571.4

Reg no: DE30130571

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word-design, Colour mark

Color description: orange, schwarz, grün, rot, gelb, blau

Classes

Int: 30

Goods and Services

Computerized translation

Int 30: 30: coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial coffee; Flour and preparations made from cereals; Bread, pastry and confectionery, edible ices; Honey, treacle; Yeast, baking-powder; Salt; Mustard; Vinegar, sauces (condiments); Spices; Ice.

Original text
Int 30: 30: Kaffee, Tee, Kakao, Zucker, Reis, Tapioka, Sago, Kaffee-Ersatzmittel; Mehle und Getreidepräparate, Brot, feine Backwaren und Konditorwaren, Speiseeis; Honig, Melassesirup; Hefe, Backpulver; Salz, Senf; Essig, Saucen (Würzmittel); Gewürze; Kühleis. 

Vienna Code/s

03.07.15; 24.17.01; 26.01.16; 27.05.04; 27.05.10; 29.01.14

Owner

E. May & Co. GmbH

 Hamburg

Germany

Service Address

Patentanwälte Uexküll & Stolberg, Beselerstr. 4, 22607 Hamburg

Agent

Anwaltssozietät Uexküll & Stolberg

 Hamburg

Publication/s

Publication of registration (Oct 11, 2001) 

Part: 1a

Registered

Eingetragen am 2001.09.11 unter LK 30

Publication (Mar 28, 2002) 

Part: 2a

No opposition

Kein Widerspruch

Filing Date

May 16, 2001

Registration Date

Sep 11, 2001

Vulnerability Date

Sep 11, 2006

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	MINOLAC

	Document number

DE39761711, TMDW

Trademark

MINOLAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 39761711.9

Reg no: DE39761711

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 29, 30

Goods and Services

Computerized translation

Int 29, 30: Milk products, in particular yoghurt, desserts from yoghurt, quark and cream; Confectionery products, chocolates, sweets, in particular cream drop, caramel drop; Chocolate and chocolate goods, pralines, purify bakery and patisserie products, edible ices, ice cream, ice cream and ice preparing (so far in class 30 falling).

Original text
Int 29, 30: Milchprodukte, insbesondere Joghurt, Desserts aus Joghurt, Quark und Sahne; Zuckerwaren, Konfekt, Bonbons, insbesondere Rahmbonbons, Karamelbonbons; Schokolade und Schokoladewaren, Pralinen, feine Backwaren und Konditorwaren, Speiseeis, Eiscreme und Eiszubereitungen (soweit in Klasse 30 fallend). 

Owner

Danisco Sweeteners Oy

 Espoo

Finland

Service Address

Patentanwälte Raffay & Fleck, Geffckenstr. 6, 20249 Hamburg

Agent

Raffay & Fleck, Patentanwälte

 Hamburg

Publication/s

Publication of registration (Apr 30, 1998) 

Part: 1a

Registered

Eingetragen am 1998.03.23 unter LK 29

Publication (Sep 24, 1998) 

Part: 2a

No opposition

Kein Widerspruch

Publication (Nov 08, 2002) 

Part: 3b

Change of owner

Marke umgeschrieben; Alter Inhaber:; Cultor Food Science GmbH, Buchenring 53, 22359 Hamburg, DE

Publication (Sep 12, 2003) 

Part: 3b

Change of owner

Marke umgeschrieben; Alter Inhaber:; Danisco Cultor Deutschland GmbH, Quickborn, DE

Filing Date

Dec 23, 1997

Registration Date

Mar 23, 1998

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	MILALAC

	Document number

DE39757007, TMDW

Trademark

MILALAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 39757007.4

Reg no: DE39757007

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 29, 5, 30, 32

Goods and Services

Computerized translation

Int 5, 29, 30, 32: , I.e. Sorbit and Saccharose granulated raw materials and carrier materials for pharmaceutical preparations; pharmaceutical products, tea, herb and herbal tea, fruit teas and Kräuterelixiere for diätetische and medical purposes; Excerpts from welfare plants, grain germs and bloom polling for medical purposes; Sorbitpräparate and sugar substitutes for patient; Vitamins and trace elements in powder and tablet form for medical and diätetische purposes; Food for babies, baby mashes and baby milk food, also in powder form; Baby dte; Fruit jellos, jams and jams, carrot syrup; Powdered milk for food purposes; Milk products, i.e. cream, yoghurt and quark as well as the ore foods from these milk products, butters, milk and cheese; alcohol-free milk mixing beverages with predominant milk portion; Kondensmilch; Child food in the form of milk preparations, milk finished mashes; Coffee, tea, herbal tea; Cocoa; Chocolate, chocolate goods, pralines; Coffee-based beverages, tea beverages, fruit dte beverages, herb dte beverages, Fenchelteegetränke, cocoa-based beverages, koffeinhaltige, teehaltige and kakaohaltige beverages, kakaohaltige and schokoladehaltige beverage powders; Drinking chocolate, child tea; Sugar, fruit sugar, Invertzucker, grape sugar and other natural süssstoffe and sweetners; Herbal sweets and zuckerhaltige beverage powders to the manufacture of isotonischen beverages and other confectionery products; diätetische groceries on protein, fat or carbohydrate basis for not-medical purposes, child feeding means, fine pastries, dte pastry, cookie, waffles and confectionery; Fruit juices, vegetable juices.

Original text
Int 5, 29, 30, 32: Grundstoffe und Trägerstoffe für pharmazeutische Präparate, nämlich Sorbit und granulierte Saccharose; pharmazeutische Erzeugnisse, Tee, Kräutertee, Früchtetee und Kräuterelixiere für diätetische und medizinische Zwecke; Auszüge aus Heilpflanzen, Getreidekeimen und Blütenpollen für medizinische Zwecke; Sorbitpräparate und Zuckeraustauschstoffe für Kranke; Vitamine und Spurenelemente in Pulver- und Tablettenform für medizinische und diätetische Zwecke; Babykost, Babybreie und Säuglingsmilchnahrung, auch in Pulverform; Säuglingstee; Fruchtgelees, Marmeladen und Konfitüren, Rübensirup; Milchpulver für Nahrungszwecke; Milchprodukte, nämlich Sahne, Joghurt und Quark sowie Dessertspeisen aus diesen Milchprodukten, Butter, Milch und Käse; alkoholfreie Milchmischgetränke mit überwiegendem Milchanteil; Kondensmilch; Kindernahrung in Form von Milchpräparaten, Milchfertigbreie; Kaffee, Tee, Kräutertee; Kakao; Schokolade, Schokoladewaren, Pralinen; Kaffeegetränke, Teegetränke, Fruchtteegetränke, Kräuterteegetränke, Fenchelteegetränke, Kakaogetränke, koffeinhaltige, teehaltige und kakaohaltige Getränke, kakaohaltige und schokoladehaltige Getränkepulver; Trinkschokolade, Kindertees; Zucker, Fruchtzucker, Invertzucker, Traubenzucker und andere natürliche Süßstoffe und Süßungsmittel; Kräuterbonbons und zuckerhaltige Getränkepulver zur Herstellung von isotonischen Getränken und andere Zuckerwaren; diätetische Lebensmittel auf Eiweiß-, Fett- oder Kohlehydratbasis für nichtmedizinische Zwecke, Kindernährmittel, feine Backwaren, Teegebäck, Keks, Waffeln und Konditorwaren; Obstsäfte, Gemüsesäfte. 

Owner

Krüger GmbH & Co. KG

 Bergisch Gladbach

Germany

Service Address

Patentanwälte Buschhoff - Hennicke - Althaus, Kaiser-Wilhelm-Ring 24, Postfach 190408, 50501 Köln

Agent

Buschhoff-Hennicke-Althaus

 Köln

History

Reference to WIPO trademark

Heimateintragung für IR-Marke 700900

Other information: 700900

Publication/s

Publication of registration (Mar 10, 1998) 

Part: 1a

Registered

Eingetragen am 1998.02.06 unter LK 29

Publication (Apr 15, 1999) 

Part: 2a

No opposition

Kein Widerspruch

Filing Date

Nov 28, 1997

Registration Date

Feb 06, 1998

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (May 20, 2005)


	Coco Mac

	Document number

DE2088099, TMDW

Trademark

Coco Mac

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: SCH40187

Reg no: DE2088099

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 30

Goods and Services

Computerized translation

Int 30: Cremeförmiger bread upstroke, essentially using fat and/or milk fat, powdered milk, oil seed Mark, cocoa, cocoa butter, cocoa mass, sugar, in particular milk cream, chocolate cream or Nougatcreme.

Original text
Int 30: Cremeförmiger Brotaufstrich, im wesentlichen unter Verwendung von Fett und/oder Milchfett, Milchpulver, Ölsamenmark, Kakao, Kakaobutter, Kakaomasse, Zucker, insbesondere Milchcreme, Schokoladencreme oder Nougatcreme. 

Owner

McDonald's International Property Co. Ltd. (n.d.Ges.d. Staates Delaware)

 Oak Brook, Ill.

United States of America

Service Address

Patentanwälte Abitz & Partner, Poschingerstr. 6, Postfach 860109, 81628 München

Agent

Anwaltssozietät Abitz & Partner

 München

Publication/s

Publication of application (Aug 13, 1994) 

Publication of registration (Feb 15, 1995) 

Part: 1b

Registered

Eingetragen am 1994.12.22 unter LK 30

Publication (Nov 09, 1996) 

Part: 3b

Change of owner

Marke umgeschrieben; Alter Inhaber:; Schwartauer Werke GmbH & Co, Lübecker Str. 49-55, 23611 Bad Schwartau

Publication (Jan 14, 1999) 

Part: 3b

Change of owner

Marke umgeschrieben; Alter Inhaber:; McDonald's Corp., McDonald's Plaza, 60251 Oak Brook, US

Publication of renewal (Aug 14, 2003) 

Part: 4

Renewal

Am 2003.12.19 verlängert

Filing Date

Dec 18, 1993

Registration Date

Dec 22, 1994

Last renewal Date

Dec 19, 2003

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	MOLKOLAC

	Document number

3091212, TMEC

Trademark

MOLKOLAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 3091212

Status: Registration published

Status date: Mar 08, 2005

TM Type / Description

Word

Language of application: German

Second language of application: English

Classes

Int: 29, 31

Goods and Services

Int 29: Milk products, in particular whey proteins being semi-prepared and prepared goods for the food industry. 

Int 31: Milk products, in particular whey proteins being semi-prepared and prepared goods for the animal feed industry. 

Applicant

Milei GmbH

Citizen of Germany

.

88299 Leutkirch-Adrazhofen

Germany

Address for service: 

Milei GmbH

D-88299 Leutkirch-Adrazhofen

ALEMANIA

Agent

HOEGER, STELLRECHT & PARTNER Patentanwälte

Uhlandstr. 14c

70182 Stuttgart

Germany

Address for service: 

HOEGER, STELLRECHT & PARTNER Patentanwälte

Uhlandstr. 14c

D-70182 Stuttgart

ALEMANIA

Contact: Phone: 00 49-711211900; Fax: 00 49-711235608; Email: patent@hoeger-stellrecht.de

Acquired distinctiveness

No

Reception dates

OHIM reception date: 2003-03-11

Publication/s

Publication N°9/2005 (Feb 28, 2005) : Part B, Rubric 10000

Publication N°26/2004 (Jun 28, 2004) : Part A, Rubric 10000

Filing Date

Mar 11, 2003

Registration Date

Jan 31, 2005

Vulnerability Date

Jan 31, 2010

Expiration Date

Mar 11, 2013

Source Data (Update)

Nov 25, 2005 (Mar 08, 2005)


	MOLKOLAC

	Document number

DE30313314, TMDW

Trademark

MOLKOLAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 30313314.7

Reg no: DE30313314

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 29, 31

Goods and Services

Computerized translation

Int 29, 31: Milk products, in particular whey proteins, as semifinished or finished products for food industry; Milk products, in particular whey proteins, as semifinished or finished products for the feed industry.

Original text
Int 29, 31: Milchprodukte, insbesondere Molkenproteine, als Halbfertig- oder Fertigprodukte für die Nahrungsmittelindustrie; Milchprodukte, insbesondere Molkenproteine, als Halbfertig- oder Fertigprodukte für die Futtermittelindustrie. 

Owner

Milei GmbH

 Leutkirch

Germany

Service Address

Hoeger, Stellrecht & Partner Patentanwälte, Uhlandstr. 14c, 70182 Stuttgart

Agent

Anwaltssozietät HOEGER, STELLRECHT & PARTNER PATENTANWÄLTE

 Stuttgart

History

Reference to WIPO trademark

Heimateintragung für IR-Marke 804807

Other information: 804807

Publication/s

Publication of registration (May 09, 2003) 

Part: 1a

Registered

Eingetragen am 2003.04.08 unter LK 29

Publication (Nov 21, 2003) 

Part: 2a

No opposition

Kein Widerspruch

Filing Date

Mar 11, 2003

Registration Date

Apr 08, 2003

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	MILKOLAC

	Document number

3091162, TMEC

Trademark

MILKOLAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 3091162

Status: Registration published

Status date: Mar 08, 2005

TM Type / Description

Word

Language of application: German

Second language of application: English

Classes

Int: 29, 31

Goods and Services

Int 29: Milk products, in particular whey proteins being semi-prepared and prepared goods for the food industry. 

Int 31: Milk products, in particular whey proteins being semi-prepared and prepared goods for the animal feed industry. 

Applicant

Milei GmbH

Citizen of Germany

.

88299 Leutkirch-Adrazhofen

Germany

Address for service: 

Milei GmbH

D-88299 Leutkirch-Adrazhofen

ALEMANIA

Agent

HOEGER, STELLRECHT & PARTNER Patentanwälte

Uhlandstr. 14c

70182 Stuttgart

Germany

Address for service: 

HOEGER, STELLRECHT & PARTNER Patentanwälte

Uhlandstr. 14c

D-70182 Stuttgart

ALEMANIA

Contact: Phone: 00 49-711211900; Fax: 00 49-711235608; Email: patent@hoeger-stellrecht.de

Acquired distinctiveness

No

Reception dates

OHIM reception date: 2003-03-11

Publication/s

Publication N°9/2005 (Feb 28, 2005) : Part B, Rubric 10000

Publication N°26/2004 (Jun 28, 2004) : Part A, Rubric 10000

Filing Date

Mar 11, 2003

Registration Date

Jan 31, 2005

Vulnerability Date

Jan 31, 2010

Expiration Date

Mar 11, 2013

Source Data (Update)

Nov 25, 2005 (Mar 08, 2005)


	MILKOLAC

	Document number

DE30313313, TMDW

Trademark

MILKOLAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 30313313.9

Reg no: DE30313313

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 29, 31

Goods and Services

Computerized translation

Int 29, 31: Milk products, in particular whey proteins, as semifinished or finished products for food industry; Milk products, in particular whey proteins, as semifinished or finished products for the feed industry.

Original text
Int 29, 31: Milchprodukte, insbesondere Molkenproteine, als Halbfertig- oder Fertigprodukte für die Nahrungsmittelindustrie; Milchprodukte, insbesondere Molkenproteine, als Halbfertig- oder Fertigprodukte für die Futtermittelindustrie. 

Owner

Milei GmbH

 Leutkirch

Germany

Service Address

Hoeger, Stellrecht & Partner Patentanwälte, Uhlandstr. 14c, 70182 Stuttgart

Agent

Anwaltssozietät HOEGER, STELLRECHT & PARTNER PATENTANWÄLTE

 Stuttgart

History

Reference to WIPO trademark

Heimateintragung für IR-Marke 804806

Other information: 804806

Publication/s

Publication of registration (May 09, 2003) 

Part: 1a

Registered

Eingetragen am 2003.04.08 unter LK 29

Publication (Nov 21, 2003) 

Part: 2a

No opposition

Kein Widerspruch

Filing Date

Mar 11, 2003

Registration Date

Apr 08, 2003

Vulnerability Date

Apr 08, 2003

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	MILKOLAC

	Document number

DT1148848, TMDW

Trademark

MILKOLAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: M58658

Reg no: DT1148848

Status: Registered (Rechtsbeständig)

TM Type / Description

Word

Classes

Int: 29

Goods and Services

Computerized translation

Int 29: Goods/services: Whey protein concentrates as semifinished products for food industry, in particular as protein substitutes.

Original text
Int 29: Waren/Dienstleistungen: Molkenprotein-Konzentrate als Halbfertigprodukte für die Nahrungsmittelindustrie, insbesondere als Eiweißaustauschstoffe. 

Owner

Milei GmbH

 Leutkirch

Germany

Service Address

HOEGER, STELLRECHT & PARTNER, PATENTANWÄLTE, Uhlandstr. 14c, 70182 Stuttgart

Agent

Anwaltssozietät HOEGER, STELLRECHT & PARTNER PATENTANWÄLTE

 Stuttgart

Publication/s

Publication of application (Dec 15, 1986) 

Publication of registration (Dec 15, 1989) : Registered

Publication of renewal (May 30, 1997) 

Part: 4

Renewal

Am 1996.07.01 verlängert

Publication (Nov 10, 1997) 

Part: 8b

Change of agent details

Änderung der Angaben zum Vertreter

Filing Date

Jun 05, 1986

Registration Date

Oct 31, 1989

Last renewal Date

Jul 01, 1996

Source Data (Update)

Nov 28, 2005 (Dec 10, 2004)


	COMOLAC

	Document number

119875, TMEC

Trademark

COMOLAC

Appl & Reg No/Status/Dates

App no: 119875

Status: Registration published

Status date: Mar 02, 1999

TM Type / Description

Word

Language of application: French

Second language of application: English

Classes

Int: 29

Goods and Services

Int 29: Milk and milk products except milk drinks and milkbased drinks, including, among other, butter oil and ghee, butter products not included in other classes, including any combined with other products (in which milk and milk products are the main ingredients) and their substitutes and products based on these products, not included in other classes; edible oils and fats. 

Applicant

FRIESLAND Brands BV

Citizen of Netherlands

Blankenstein 142

7943 PE Meppel

Netherlands

Address for service: 

FRIESLAND Brands BV

Blankenstein 142

NL-7943 PE Meppel

PAÍSES BAJOS

Agent

SHIELD MARK B.V.

(The Larmag Building) Overschiestraat 61

1062 XD Amsterdam

Netherlands

Address for service: 

SHIELD MARK B.V.

P.O. Box 75683

1070 AR Amsterdam

The Netherlands

Contact: Phone: 00 31-205111888; Fax: 00 31-205111800; Email: info@shieldmark.nl

Acquired distinctiveness

No

Reception dates

OHIM reception date: 1996-03-29

Seniority

Application date: Sep 06, 1971

Application number: 545 372

Registration number: 53 469

Country: Benelux Trademark Office

Nature: UE

Type: Whole

Status: Accepted

Publication/s

Publication N°29/1997 (Nov 24, 1997) : Part A, Rubric 10000

Publication N°22/1999 (Mar 22, 1999) : Part B, Rubric 20000

Publication N°66/1998 (Aug 31, 1998) : Part A, Rubric 20100

Filing Date

Apr 01, 1996

Registration Date

Feb 01, 1999

Expiration Date

Apr 01, 2006

Source Data (Update)

Nov 29, 2005 (Nov 22, 2005)


COMPANY NAME SEARCH
	Line of business:
	Not Specified

	Search strategy:
	We conducted a Dun & Bradstreet company name search for the term MOKOLAC. We also searched the variations moko* or mocol* or mo*lac or nokolac or m*olac. We concentrated our search on the following lines of business:

	Database information

	Last update:
	Latest information provided by Dun & Bradstreet at the time of document download.

	Official language(s):
	English

	Content of database:
	The database contains records from more than 200 countries and includes company name, address, telecommunications, legal status, registration number, foundation, parent company, domestic and global ultimate, management, employees, sales and profit in local currency and US-dollar. The information is classified with the US-SIC-CODE.
The company directories from more than 200 countries
The database contains 90.000.000 records

	Remarks:
	We searched company names world wide of which we selected the following based on line of business and geographical location


Search Results:
		Mokobella EU GmbH
	

	

	Identification


	Address
	Raiffeisenstr. 19
BABENSHAM
BAYERN
83547
GERMANY

	D-U-N-S
	333364623

			National Id
	83278B15790

			International Dialing Code
	
			Telephone
	
			Fax
	
	Continent
	Europe

	Trade Style(s)
		Former Name
	
	Marketable Ind.
	Yes
	Legal Form
	corporation

	Out Of Business Ind.
	Active


	

	 Corporate Structure


	Foreign Owned Ind.
	No

	No. of Family Members (Excluding Branches)
			
	No. of Family Members (Including Branches)
			

	

	 Business Summary


	Employees - Site
		Business Structure
	Single Location

	Employees - Total
		Import / Export
	Not available / None

	Sales US$
		Year Started
	2004

	Profit / Loss US$
		Net Worth US$
	
	1987 US SIC Code(s)
	2844 5122 
	Financial Statement Date
	
	Primary Local SIC Code
	
	SIC Description
	Perfumes, cosmetics & other toil 


	

	 Executives

	Chief Executive Name
Bernhard Friedlhuber
Title
Managing Director



Copyright D&B. All Rights Reserved.
DOMAIN NAME SEARCH
	Search strategy:
	mokola*, mokkolac, mokolac, mocolac


	Remarks:
	We searched all cTLD’s valid in required registers and all currently available top level gTLD’s. 


Search Results:

	No.
	Domain Name
	Country

	1
	mokola.com
	 Generic

	2
	mokolab.com
	 Generic


Domain Name
mokola.com
Country
Generic
Registrant
Eurobox Ltd.
Relevant Dates
Created on Nov 12, 2005
Expires on: Nov 12, 2006 
Whois
Registrant:
Eurobox Ltd.
p.o. box 108
St. Petersburg 197022
RU
Domain Name: MOKOLA.COM
Administrative Contact:
Mokola, DP Manager eurobox@co.spb.ru
Eurobox Ltd.
p.o. box 108
St. Petersburg 197022
RU
+7(921)740-0470
Technical Contact:
Mokola, DP Manager eurobox@co.spb.ru
Eurobox Ltd.
p.o. box 108
St. Petersburg 197022
RU
+7(921)740-0470
Record expires on 11.12.2006
Record created on 11.12.2005
Name servers in listed order:
NS.EUROPEANSERVER.COM
Web Site Title
This domain name was recently registered\purchased
Status(es)
Exists: Yes
Copyright
(c) CheckMark Network and IQS AvantIQ
Domain Name
mokolab.com
Country
Generic
Registrant
Francois BOULANGER (BOULAN13-BMN-PE)
Whois
%% BookMyName Whois version 1.0
%%
%% NOTICE: Access to this information is provided to assist persons
%% in determining the contents of a domain name registration record in
%% our database. The data in this record is provided by BookMyName for
%% informational purposes only.
%% You agree that you will use this data only for lawful purposes and
%% that, under no circumstances will you use this data to: (a) allow,
%% enable, or otherwise support the transmission by e-mail, telephone, or
%% facsimile of mass unsolicited, commercial advertising or solicitations
%% to entities other than the data recipient's own existing customers;
%% or (b) enable high volume, automated, electronic processes that
%% send queries or data to the systems of Registry Operator or any
%% ICANN-Accredited Registrar, except as reasonably necessary to register
%% domain names or modify existing registrations.
%% All rights reserved. BookMyName reserves the right to modify these
%% terms at any time. By submitting this query, you agree to abide by
%% this policy.
DOMAIN
Domain Name       : mokolab.com (MOKOLA2-BMN-DOM)
Registrar         : BookMyName
Whois Server      : whois.bookmyname.com
Referral URL      : https://www.bookmyname.com
Registrant / Admin Contact :
PERSON
Francois BOULANGER (BOULAN13-BMN-PE)
7 rue du Bleu Mouton
59000 Lille
FRANCE
phone            : +330620866763
fax              :
e-mail           : mr.mok@club-internet.fr
Billing Contact   :
ORGANISATION
ONLINE (ONLINE-BMN-ORG)
BP 438
75366 PARIS 08
FRANCE
Contact
Hostmaster PROXAD
phone          : +33 1 7350 2000
fax            :
e-mail         : hostmaster@proxad.net
Technical Contact :
ORGANISATION
ONLINE (ONLINE-BMN-ORG)
BP 438
75366 PARIS 08
FRANCE
Contact
Hostmaster PROXAD
phone          : +33 1 7350 2000
fax            :
e-mail         : hostmaster@proxad.net
Domain servers    :
ns0.online.net (NON13-BMN-HST)
ns1.online.net (NON14-BMN-HST)
Created on 08/20/2003 10:59:38
Updated on 08/14/2005 16:05:14
Expires on 08/20/2006 06:59:38
-----
%% Please visit https://www.bookmyname.com
%% for more information.
Web Site Title
m    o    k    o    l    a    b    
Status(es)
Exists: Yes
Copyright
(c) CheckMark Network and IQS AvantIQ
APPENDIX
Overview
Symbols: 
[image: image4.jpg]/ é mpany



 You will see this symbol next to a mark if the company name and mark are closely identical. You can find information concerning this company in the Company Name section.
Goods and Services:
This column shows the first few words from the list of goods and services in the full documents. Please refer to the appropriate document by following the hyperlinks for the complete list.
Member States for European Community
	Austria
Belgium
Denmark
Finland
France
Germany
Greece
Ireland
Italy
Luxembourg
The Netherlands
Portugal
Spain
	Sweden
United Kingdom
Czech Republic
Cyprus
Estonia
Hungary
Latvia
Lithuania
Malta
Poland
Slovenia
Slovakia


Madrid Agreement Concerning the International Registration of Marks
Madrid Agreement (Marks) (1891), revised at Brussels (1900), Washington (1911),
The Hague (1925), London (1934), Nice (1957) and Stockholm (1967), and amended in 1979
and
Protocol Relating to the Madrid Agreement Concerning the International Registration of Marks
Madrid Protocol (1989)
(Madrid Union)
Status on September 22, 2005
	State/IGO
	Date on which State 
became party to
the Madrid Agreement
	Date on which State/IGO
became party to
the Madrid Protocol (1989)

	
	
	

	Albania

	October 4, 1995
	July 30, 2003

	Algeria

	July 5, 1972
	
–

	Antigua and Barbuda

	
–
	March 17, 2000

	Armenia

	December 25, 1991
	October 19, 2000

	Australia

	
–
	July 11, 2001

	Austria

	January 1, 1909
	April 13, 1999

	Azerbaijan

	December 25, 1995
	
–

	Bahrain

	
–
	December 15, 2005

	Belarus

	December 25, 1991
	January 18, 2002

	Belgium

	July 15, 1892
	April 1, 1998

	Bhutan

	August 4, 2000
	August 4, 2000

	Bosnia and Herzegovina

	March 1, 1992
	
–

	Bulgaria

	August 1, 1985
	October 2, 2001

	China

	October 4, 1989
	December 1, 1995

	Croatia

	October 8, 1991
	January 23, 2004

	Cuba

	December 6, 1989
	December 26, 1995

	Cyprus

	November 4, 2003
	November 4, 2003

	Czech Republic

	January 1, 1993
	September 25, 1996

	Democratic People's Republic of Korea

	June 10, 1980
	October 3, 1996

	Denmark

	
–
	February 13, 1996

	Egypt

	July 1, 1952
	
–

	Estonia

	
–
	November 18, 1998

	European Community

	
–
	October 1, 2004

	Finland

	
–
	April 1, 1996

	France

	July 15, 1892
	November 7, 1997

	Georgia

	
–
	August 20, 1998

	Germany

	December 1, 1922
	March 20, 1996

	Greece

	
–
	August 10, 2000

	Hungary

	January 1, 1909
	October 3, 1997

	Iceland

	
–
	April 15, 1997

	Iran (Islamic Republic of)

	December 25, 2003
	December 25, 2003

	Ireland

	
–
	October 19, 2001

	Italy

	October 15, 1894
	April 17, 2000

	Japan

	
–
	March 14, 2000

	Kazakhstan

	December 25, 1991
	
–

	Kenya

	June 26, 1998
	June 26, 1998

	Kyrgyzstan

	December 25, 1991
	June 17, 2004

	Latvia

	January 1, 1995
	January 5, 2000

	Lesotho

	February 12, 1999
	February 12, 1999

	Liberia

	December 25, 1995
	
–

	Liechtenstein

	July 14, 1933
	March 17, 1998

	Lithuania

	
–
	November 15, 1997

	Luxembourg

	September 1, 1924
	April 1, 1998

	Monaco

	April 29, 1956
	September 27, 1996

	Mongolia

	April 21, 1985
	June 16, 2001

	Morocco

	July 30, 1917
	October 8, 1999

	Mozambique

	October 7, 1998
	October 7, 1998

	Namibia

	June 30, 2004
	June 30, 2004

	Netherlands

	March 1, 1893
	April 1, 1998

	Norway

	
–
	March 29, 1996

	Poland

	March 18, 1991
	March 4, 1997

	Portugal

	October 31, 1893
	March 20, 1997

	Republic of Korea

	
–
	April 10, 2003

	Republic of Moldova

	December 25, 1991
	December 1, 1997

	Romania

	October 6, 1920
	July 28, 1998

	Russian Federation

	July 1, 1976
	June 10, 1997

	San Marino

	September 25, 1960
	
–

	Serbia and Montenegro

	April 27, 1992
	February 17, 1998

	Sierra Leone

	June 17, 1997
	December 28, 1999

	Singapore

	
–
	October 31, 2000

	Slovakia

	January 1, 1993
	September 13, 1997

	Slovenia

	June 25, 1991
	March 12, 1998

	Spain

	July 15, 1892
	December 1, 1995

	Sudan

	May 16, 1984
	
–

	Swaziland

	December 14, 1998
	December 14, 1998

	Sweden

	
–
	December 1, 1995

	Switzerland

	July 15, 1892
	May 1, 1997

	Syrian Arab Republic


	August 5, 2004
	August 5, 2004

	Tajikistan

	December 25, 1991
	
–

	The former Yugoslav
	
	

	  Republic of Macedonia

	September 8, 1991
	August 30, 2002

	Turkey

	
–
	January 1, 1999

	Turkmenistan

	
–
	September 28, 1999

	Ukraine

	December 25, 1991
	December 29, 2000

	United Kingdom

	
–
	December 1, 1995

	United States of America

	
–
	November 2, 2003

	Uzbekistan

	December 25, 1991
	
–

	Viet Nam

	March 8, 1949
	
–

	Zambia

	
–
	November 15, 2001

	
	
	

	(Total:  (78)
	(56)
	(67)
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